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 لجنة الأمم المتحدة للقانون التجاري الدولي                 
 )المعني بقانون النقل  (الفريق العامل الثالث  

 الدورة الحادية والعشرون    
    ٢٠٠٨يناير  / كانون الثاني    ٢٥-١٤فيينا،  

 إعداد مشروع اتفاقية بشأن نقل البضائع : قانون النقل  
   ]بحرا] [كلّيا أو جزئيا[

 اليا وجمهورية كوريا وهولندا بحذف أي إشارة اقتراح مقدم من وفود إيط  
   "مستند النقل"وتبسيط تعريف " المرسل"إلى 

  *مذكّرة من الأمانة 
قدمـت حكومـات إيطالـيا وجمهوريـة كوريـا وهولـندا إلى الأمانـة الاقتراح المرفق ذه                

المعــني بقــانون (المذكّــرة في إطــار التحضــير للــدورة الحاديــة والعشــرين للفــريق العــامل الثالــث    
 ).النقل

 .وقد استُنسخت الوثيقة الواردة في مرفق هذه المذكّرة بالشكل الذي تلقّته الأمانة 

__________________ 
 .يُعزى التأخّر في تقديم هذه الوثيقة إلى تاريخ إبلاغ الاقتراحات إلى الأمانة        * 
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 المرفق  

 اقتراح مقدم من وفود إيطاليا وجمهورية كوريا وهولندا بحذف أي إشارة   
  "مستند النقل"وتبسيط تعريف " المرسل"إلى 
ق بالبضاعة المنقولة، ثلاثة أشخاص مشاركين في    يعـرف مشـروع الاتفاقـية، فـيما يـتعل          -١

ــنقل وهــم  فالشــاحن، بوجــه عــام، هــو  . الشــاحن والشــاحن المســتندي والمرسِــل : بــدء عقــد ال
الطـرف المـتعاقد مـع الناقل؛ والشاحن المستندي هو، لكل الأغراض العملية، البائع الذي يسلّم       

م البضـاعة فعلـيا إلى الناقل في   البضـاعة عـلى ظهـر السـفينة، والمرسـل هـو الشـخص الـذي يسـلّ            
وهنا يبرز السؤال عما إذا كان . وفي الواقـع، قـد يكـون المرسـلُ سـائق شاحنة         . مكـان المغـادرة   

 . من الضروري تناول جميع هؤلاء الأشخاص الثلاثة في مشروع الاتفاقية

كمـا لا يمكـن إغفال   . مـن الـبديهي أن مشـروع الاتفاقـية لا يسـتقيم مـن دون الشـاحن             -٢
الشـاحن المسـتندي، لأن هـذا الشـخص يضـطلع بـالعديد مـن حقـوق الشاحن وواجباته دون أن          

فالشاحن والشاحن المستندي هما، بحسب التعريف، شخصان . يكـون الطـرف المتعاقد مع الناقل      
علاوة على ذلك، إذا كان . أمـا المرسِـل، فهـو قد يكون الشاحن أو الشاحن المستندي           . مخـتلفان 

ــيمات الشــاحن أو الشــاحن      المرســل شخصــا  ــناء عــلى تعل ــتوقع مــنه أن يتصــرف ب آخــر، ربمــا يُ
أي شخص " فإن المرسل هو دائما )1(،٣٥وبحسـب نـص المادة     . المسـتندي أو نـيابة عـن أحدهمـا        

 )٣٤الشاحن، وكذلك الشاحن المستندي بموجب المادة أي عهد إليه (هـد إليه  قـد عُ  كـان   آخـر   
 وبموجب ".ذلـك المسـتخدمون والوكلاء والمتعاقدون من الباطن   بمـن في  ،بـأداء أي مـن الـتزاماته      

 الشــاحن )أو(شــخص يســتعين بــه الشــاحن  "، فــإن المرســل هــو  ١مــن المــادة ) ب (٦الفقــرة 
 ". مباشرة بصورة مباشرة أو غير]...لا الناقل [المستندي

 أن المرســـل هـــو مـــنفذ لالـــتزامات الشـــاحن أو ٢ويمكـــن أن يُســـتخلَص مـــن الفقـــرة  -٣
ويكـون الشـاحن أو الشـاحن المسـتندي مسـؤولا عـن أفعـال المرسل وعن                . احن المسـتندي  الش ـ

ــية أي حكــم يحمــل المرســل أي    . إغفالاتــه وبالإضــافة إلى ذلــك، لا يوجــد في مشــروع الاتفاق
 بموجب  )2(وهـذا يعـني أنـه لا تقـع عـلى عـاتق المرسـل أي التزامات تخصه هو،                  . الـتزام منفصـل   

 .  المرسل هو الشاحن أو الشاحن المستندي نفسهالاتفاقية، إلا إذا كان

__________________ 
 .A/CN.9/WG.III/WP.101أرقام المواد في هذا الاقتراح هي تلك الواردة في الوثيقة       (1) 
يجب أن تُعتبر ) صحة الأحكام التعاقدية (٨٢من المادة ) ب(و) أ (٢المرسل في الفقرة لذلك، فإن الإشارة إلى  (2) 

 .خطأ في الصياغة
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فبصــفته المســلِّم الفعــلي   . بــيد أن للمرســل حقــا واحــدا بموجــب مشــروع الاتفاقــية       -٤
، الحصول على إيصال عند تسليم البضاعة إلى ٣٧للبضـاعة إلى الـناقل، يحـق له، بمقتضى المادة     

. ية لهذا الغرض القانوني ليس إلا     أُدرج في مشـروع الاتفاق ـ    " المرسـل "ويـبدو أن مفهـوم      . الـناقل 
وتـرى وفـود إيطالـيا وجمهورية كوريا وهولندا أن هذا الغرض ليس بالأهمية الكافية للاحتفاظ                 

 : وتود الوفود المذكورة أعلاه أن تشير إلى ما يلي. في مشروع الاتفاقية" المرسل"بمفهوم 

احن، يحـق له أصلا   أنّ المرسـل، أي الشـاحن، أو الشـاحن المسـتندي بموافقـة الش ـ      - 
الحصــول عــلى مســتند نقــل لـــه أيضــا وظــيفة الإيصــال، بحســب ممارســات الــنقل  

 البحري المعهودة؛

ــا        -  ــية بشــأن مســألة حصــول المرســل عــلى إيصــال بم ــبلَّغ عــن صــعوبات عمل لم ي
 يستدعي تناول هذا الموضوع على أساس موحد في الاتفاقية؛ 

ــتوى الو    -  ــلى المسـ ــعوبات عـ ــدت صـ ــا وُجـ ــك    إذا مـ ــدر تلـ ــلي، وبقـ ــني أو المحـ طـ
الصـعوبات، يمكـن، عـلى أغلـب الظـن، معالجـتها عـلى ذلـك المستوى الوطني أو                   

ــية     . المحــلي بصــورة أنســب   ــن الإشــارة إلى أن الاتفاق ــد م ــذا الصــدد، لا ب وفي ه
 . تركت مسائل الوكالة إلى القانون الوطني عموما

تفاقية وهي تجنب أي لبس     من مشروع الا  " المرسل"وثمـة مـيزة إضـافية لحـذف مفهوم           -٥
اتفاقية توحيد بعض قواعد النقل ففي . مـع اتفاقيات النقل الأخرى ومع بعض القوانين الوطنية       

ــدولي  ــتريال  ("الجــوي ال ــية مون ــدولي للبضــائع     و") اتفاق ــنقل ال القواعــد الموحــدة بشــأن عقــد ال
ــة ــنقل الــدولي  ، بالســكك الحديدي ــية المــتعلقة بال ــيل الاتفاق ــواردة في تذي ــة،  ال  بالســكك الحديدي

بمعــنى الطــرف " المرســل"، يُســتخدم مصــطلح ١٩٩٩بصــيغتها المعدلــة بــبروتوكول الــتعديل لعــام 
" المرسل"وتفعـل بعـض القوانـين الوطنـية الشـيء نفسه أو تستخدم مصطلح               . المـتعاقد مـع الـناقل     

 . عندما يكون المقصود هو الإشارة إلى البائع الذي يسلّم البضاعة على ظهر السفينة

 إن حق المرسل في الحصول على إيصال هو السبب الوحيد الذي أدى إلى التمييز في تعريف          -٦
بـين مسـتندات الـنقل الـتي تكـون في شكل إيصالات فقط ومستندات النقل التي        " مسـتند الـنقل   "

. تُدمـج فـيها وظـيفة الإيصـال مـع وظـيفة المستند الأخرى أي كونه دليلا على وجود عقد النقل         
 لذلـك، عـندما يُحـذَف مفهـوم المرسـل مـن مشروع الاتفاقية يمكن أيضا تبسيط تعريف                   ونتـيجة 

وعــندئذ، لا تصـبح هــناك حاجــة في الاتفاقــية إلى أن تكـون لمســتند الــنقل وظــيفة   . مسـتند الــنقل 
وإذا عُدل تعريف مستند النقل بناء على ذلك، فمن شأن هذا التعريف أن يتبع    ". الإيصال فقط "

ائمـة المتمـثلة في دمـج وظـيفة الإيصال بوظيفة إثبات وجود عقد النقل في مستندات        الممارسـة الق  
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وبالإضـافة إلى ذلـك، وربما هذا هو الأهم، من شأن هذا التعديل أن يحسّن فهم           . الـنقل الـبحري   
، نظرا إلى الشكوك التي تحوم حول ما إذا كانت تلك المواد ملائمة تماما ٨عـدة مـواد في الفصل      

 .قل الذي يكون في شكل إيصال فقطلمستند الن

من " المرسل"وتـرى وفـود إيطالـيا وجمهورية كوريا وهولندا أن من شأن حذف مفهوم         -٧
ومن شأن هذا الحذف أيضا أن يتيح       . مشـروع الاتفاقـية أن يسـهم في جعـل الاتفاقـية أقل تعقُّدا             

وباتخاذ . النقل البحريومواءمته مع الممارسات الفعلية في مجال   " مسـتند النقل  "تبسـيط مصـطلح     
 : ولهذا السبب، يُقترح ما يلي. هذه الخطوة، سوف تتحسن جودة الاتفاقية ككل

 ")المرسل"تعريف  (١٠، الفقرة ١أن تُحذَف المادة  )أ( 

 :أن يُطلَب إلى الأمانة ما يلي )ب( 

ســجل الــنقل "و" مســتند الــنقل"تعــريفي  (١٩ و١٥، الفقــرتين ١أن تُعــدل المــادة  - 
بحيــث يشــكّل هــذا المســتند أو الســجل دلــيلا عــلى اســتلام البضــاعة ") لكــترونيالإ

  أو يشتمل عليه؛العقدبموجب عقد نقل ويثبت وجود 

  بحيث يُحذَف حق المرسل في الحصول على إيصال؛٣٧ تُعدل المادة أن - 

 إمـا بحـذف مصطلح   )3(،"المرسـل "أن تُعـدل أي مـادة أخـرى تـرد فـيها إشـارة إلى              - 
 .، وإما بالبحث عن صيغة بديلة كلما كانت هذه الكلمة وصفية فقط"المرسل"

 

__________________ 
، )الانطباق على أطراف معيّنة (٧، والمادة )الطرف المنفِّذتعريف ) (ب (٦، الفقرة ١المادة : هذه المواد هي (3) 

مسؤولية  (٣٥، والمادة )البضائع الخطرة) (أ (٣٣دة ، والما)تسليم البضاعة إلى السلطات (٣، الفقرة ١٢والمادة 
 ٢، الفقرة ٨٢والمادة ) النواقص في تفاصيل العقد (٣، الفقرة ٤١، والمادة )الشاحن عن الأشخاص الآخرين

 ).صحة الأحكام التعاقدية) (ب(و) أ(


